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Notes exéhb.rigedv.bretx&eeh the if‘n-i{‘.edu-l—(it{gdom and
Denmark respecting the Treatment of British Subjects,
Companies and Vessels in Eastern Greenland.

Copenhagen, April 23| June 4, 1925,

No, 1.
Barl Grapville to the Danish Miwister for Foreign Affairs.

British. Legation, Copenheagen.
M. le Ministre, April 23, 1925,

“WrrH reference (o cur previous eonversations regarding the futare
treatment of British subjects, companies and vessels in Kastarn
Greenland, 1 have the honour to enquire whether the Royal Danish
(overnment are now in a position to assure His Britannic Majesty's
Government that British subjects, companies and vessels in Fastern
Greenland shall enjoy a treatment in no way less favourable than
the treatment which is or may be accorded to subjects, companies amd
vessels of any third State.

1 avail, &c.

GRANVILLE.

No. 2.

Danish Minister for Foreian Affairs to Earl Granville.

My Lord, Copenhague, le 4 juin 1925

Er réponse & la note que vous avez bien voulu m’adresser le
23 avril dernier, j’ai I'houneur de vous informer que le Gouvernemens
royal accordera aux sujets, socidtds et navires britanniques au
Groenland oriental le iraitemrent de la nation la plus faverisée soas
tous les rapports et particuliérement en ce qui concerne l'accis a la
cbte et b la mer territoriale y appartenante, Yexercice de la chisse et
de la péche, le droit doccuper des terrains & titre d’usage, d'établir
des stations métdorologigues, télégraphiques ou téléphoniques et 4y
faire des installations dans des buts scientifiques et humanitaires.

Cousidérant les relations uniounelles existant entre le Danemark
et I'Islande. il est cependant entendu que ce traitement ne comprendra
pas les avantages spéciaux que le Danemark a accordés ou pourrait @
Pavenir accorder A I'Tslande.

Le présent arrangement entrera en vigueur immédiatement et ne
pourra étre dénoneé qu’aprés un avis préalable de douze mois.

Veuillez agréer, &c.
C., MOLTKE.
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(Translation.)

My Lord, Copenhagen, June 4, 1925,

IN reply io the note which you were good enough to address to
me on the 23rd April last, I have the honour to inform you that the
Royal Government will accord to British subjects, companies and
vessels in Fast Greenland most-favoured-nation treatment in every
respect and particularly as regards access to the coast and to the
adjoining territorial waters, as regards hunting and fishing, as regards
the right of occupying sites in virtue of usage, as regards the right of
establishing meteorological, telegraphic or telephonie stations, and as
regards the right of constructing installations for scientific and
humanitarian purposes.

In consideration of the union between Denmark and Ieeland, it is
neverthelese understood that this treatment will not include the
special advantages which Denmark has accorded or may in future
aceord to Iceland.

The present arrangement will come into force immediately and
may not be denounced without a previous notice of twelve months
being given.

Accept, &ec.
C. MOLTKE.

3030 Wi —— 1250 8/25 F.O.P. (13490)



